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י1 וַיְהִ֣
–နငှ့်ဖြစ်လေ၏
H1961

ם אַבְרָ֔
အာဗြံ
H0087

בֶּן־
–ထုိသား

ים תִּשְׁעִ֥
ကုိးဆယ်
H8673

שָׁנָה֖
နစ်ှ
H8141

וְתֵ֣שַׁע
–နငှ့်ကုိး
H8672

שָׁנִי֑ם
နစ်ှ
H8141

א וַיֵּרָ֨
–နငှ့်ထင်ရှား၏
H7200

יְהוָ֜ה
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ם אַבְרָ֗
အာဗြံ
H0087

וַיֹּ֤אמֶר
–နငှ့်ဆ့ုိ
H0559

֙ אֵלָיו
သူ–သ့ုိ
H0413

אֲנִי־
ငါ
H0589

אֵל֣
ဘုရား
H0410

י שַׁדַּ֔
အရိှနငှ့်အပြည့်သော
H7706

ךְ הִתְהַלֵּ֥
လျှောက်လေ
H1980

לְפָנַי֖
–၌ငါ–ဲ့ရှေ့
H6440

וֶהְיֵה֥
–နငှ့်ဖြစ်လေ
H1961

ים׃ תָמִֽ
ပြည့်စံု
H8549

ထုိနောက်၊ အာဗြံသည် အသက်ကုိးဆယ်ကုိးနစ်ှရိှသောအခါ၊ ထာဝရဘုရားသည် အာဗြံအားထင်ရှား တော်မူ၍၊ ငါသည် 

အနနတ္တနခုိ်းရှင် ဘုရားသခင်ဖြစ်၏။ ငါရှ့ေ့မှာ သွားလာ၍ စံုလင်ခြင်းရိှလော။့

וְאֶתְּנָה2֥
–နငှ့်ပေးမည်
H5414

י בְרִיתִ֖
ငါ–ဲ့ပဋိညာဉ်
H1285

בֵּינִי֣
–၌ငါ–နငှ့်
H0996

וּבֵינֶךָ֑
–နငှ့်–၌သင့်–ကြား
H0996

ה וְאַרְבֶּ֥
–နငှ့်များပြားစေမည်

אוֹתְךָ֖
သင့်–ကုိ
H0853

ד בִּמְאֹ֥
–၌အလနွ်
H3966

ד׃ מְאֹֽ
အလနွ်
H3966

ငါ၏ ပဋိညာဉ်ကုိ သင်နငှ့် ငါပြုမည်။ သင့်ကုိ ငါအလနွမ်ျားပြားစေမည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

ל3 וַיִּפֹּ֥
–နငှ့်ပြို့၏
H5307

ם אַבְרָ֖
အာဗြံ
H0087

עַל־
–ထုိအပေါ ်

פָּנָי֑ו
သူ–ဲ့မျက်နာှ
H6440

ר וַיְדַבֵּ֥
–နငှ့်စကားပြော့
H1696

אִתּ֛וֹ
သူ–နငှ့်အတူ
H0854

ים אֱלֹהִ֖
ဘုရားသခင်
H0430

ר׃ לֵאמֹֽ
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

အာဗြံသည်လည်း ပြပ်ဝပ်လျင်၊ ဘုရားသခင်က၊

י4 אֲנִ֕
ငါသည်
H0589

הִנֵּ֥ה
ကြည့်ပါ
H2009

י בְרִיתִ֖
ငါ–ဲ့ပဋိညာဉ်
H1285

ךְ אִתָּ֑
–၌သင့်
H0854

יתָ וְהָיִ֕
–နငှ့်ဖြစ်မည်
H1961

לְאַ֖ב
–သ့ုိအဘ
H0001

הֲמ֥וֹן
အများပြားသော

ם׃ גּוֹיִֽ
လမူျ ိုးတုိ့

ငါပြုသော ပဋိညာဉ်သည် သင်၌ရိှ၏။ သင်သည် လမူျ ိုးအများတ့ုိ၏ အဘဖြစ်လိမ့်မည်။

וְלאֹ־5
–နငှ့်မ
H3808

א יִקָּרֵ֥
ခေါခံ်ရမည်
H7121

ע֛וֹד
နောက်
H5750

אֶת־
–ကုိ
H0853

שִׁמְךָ֖
သင့်–ဲ့နာမည်
H8034

אַבְרָ֑ם
အာဗြံ
H0087

וְהָיָה֤
–နငှ့်ဖြစ်မည်
H1961

שִׁמְךָ֙
သင့်–ဲ့နာမည်
H8034

ם אַבְרָהָ֔
အာဗြဟံ
H0085

י כִּ֛
–ထုိအကြောင်းမူကား

אַב־
–ထုိအဘ
H0001

הֲמ֥וֹן
အများပြားသော

גּוֹיִ֖ם
လမူျ ိုးတ့ုိ

יךָ׃ נְתַתִּֽ
ပေးပြီ–သင့်–ကုိ
H5414

နောက်တဖနသ်င်၏ အမည်ကုိ အာဗြံဟမုခေါရ်။ သင်၏အမည်ကုိ အာဗြံဟံဟခုေါရ်၏။ အကြောင်းမူကား၊ ငါသည် သင့်ကုိ 

များစွာသော လအူမျ ိုးတုိ့၏ အဘအရာ၌ ခန ့ထ်ားပြီ။

י6 וְהִפְרֵתִ֤
–နငှ့်အသီးများစေမည်
H6509

תְךָ֙ אֹֽ
သင့်–ကုိ
H0853

ד בִּמְאֹ֣
–၌အလနွ်
H3966

ד מְאֹ֔
အလနွ်
H3966

יךָ וּנְתַתִּ֖
–နငှ့်ပေးပြီ–သင့်–ကုိ
H5414

לְגוֹיִם֑
–သ့ုိလမူျ ိုးတုိ့

ים וּמְלָכִ֖
–နငှ့်ဘုရင်တုိ့
H4428

מִמְּךָ֥
–မှသင့်

אוּ׃ יֵצֵֽ
ထွက်မည်
H3318
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ငါသည် သင့်ကုိ အလနွပွ်ားများစေမည်။ သင်အားဖြင့် လအူမျ ိုးမျ ိုးတုိ့ကုိ ဖြစ်စေမည်။ သင်၏ အမျ ိုး အန ွယ်ှ၌လည်း 

ရှင်ဘုရင်ဖြစ်ရကြလိမ့်မည်။

י7 וַהֲקִמֹתִ֨
–နငှ့်တည်ဆောက်မည်

אֶת־
–ကုိ
H0853

י בְּרִיתִ֜
ငါ–ဲ့ပဋိညာဉ်
H1285

בֵּינִי֣
–၌ငါ–နငှ့်
H0996

וּבֵינֶ֗ךָ
–နငှ့်–၌သင့်–ကြား
H0996

ין וּבֵ֨
–နငှ့်–၌ကြား
H0996

זַרְעֲךָ֧
သင့်–ဲ့အမျ ိုးအနယ်ွ
H2233

יךָ אַחֲרֶ֛
သင့်–ဲ့နောက်

ם לְדֹרֹתָ֖
–သ့ုိသူတုိ့–ဲ့မျ ိုးဆက်တုိ့
H1755

ית לִבְרִ֣
–သ့ုိပဋိညာဉ်
H1285

עוֹלָם֑
ထာဝရ
H5769

לִהְי֤וֹת
–သ့ုိဖြစ်
H1961

לְךָ֙
–သ့ုိသင်

ים אלֹהִ֔ לֵֽ
–သ့ုိဘုရားသခင်
H0430

וּֽלְזַרְעֲךָ֖
–နငှ့်–သ့ုိသင့်–ဲ့အမျ ိုးအနယ်ွ
H2233

יךָ׃ אַחֲרֶֽ
သင့်–ဲ့နောက်

ငါသည်သင်၏ဘုရား၊ သင့်နောက်၌ သင့်အမျ ိုးအနယ်ွ၏ ဘုရားဖြစ်မည်ဟ၊ု သင်နငှ့်သင်၏ အမျ ိုးအန ွယ်ှ အစဉ်အဆက်တုိ့၌၊ 

ငါပ့ဋိညာဉ်ကုိ ထာဝရပဋိညာဉ် ဖြစ်စေမည်။

י8 וְנָתַתִּ֣
–နငှ့်ပေးမည်
H5414

ךָ לְ֠
–သ့ုိသင်

וּלְזַרְעֲךָ֨
–နငှ့်–သ့ုိသင့်–ဲ့အမျ ိုးအနယ်ွ
H2233

יךָ אַחֲרֶ֜
သင့်–ဲ့နောက်

׀אֵת֣ 
–ကုိ
H0853

אֶרֶ֣ץ
မြေ
H0776

יךָ מְגֻרֶ֗
သင့်–ဲ့ခုိကျင်းရာ
H4033

אֵת֚
–ကုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–ထုိ
H3605

אֶרֶ֣ץ
မြေ
H0776

עַן כְּנַ֔
ခါနာန်

לַאֲחֻזַּ֖ת
–သ့ုိထာဝရပုိင်ဆုိင်
H0272

עוֹלָם֑
ထာဝရ
H5769

יתִי וְהָיִ֥
–နငှ့်ဖြစ်မည်
H1961

לָהֶ֖ם
–သ့ုိသူတုိ့

ים׃ לֵאלֹהִֽ
–သ့ုိဘုရားသခင်
H0430

သင်သည် ယခုဧည့်သည်ဖြစ်၍နေသော ပြည်တည်းဟသူော၊ ခါနာနပ်ြည်တရှောက်လုံးကုိ၊ သင်အား၎င်း၊ 

သင့်နောက်၌သင်၏အမျ ိုးအနယ်ွအား၎င်း၊ အစဉ်အမြဲ အပုိင်ပေးမည်။ သူတုိ့၏ ဘုရားလည်း ငါဖြစ်မည်ဟ ုမိန ့မ်ြွက်တော်မူ၏။

וַיֹּ֤אמֶר9
–နငှ့်ဆ့ုိ
H0559

אֱלֹהִים֙
ဘုရားသခင်
H0430

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ם אַבְרָהָ֔
အာဗြဟံ
H0085

ה וְאַתָּ֖
–နငှ့်သင်သည်

אֶת־
–ကုိ
H0853

י בְּרִיתִ֣
ငါ–ဲ့ပဋိညာဉ်
H1285

ר תִשְׁמֹ֑
စောင်ရှောက်လေ
H8104

ה אַתָּ֛
သင်သည်

וְזַרְעֲךָ֥
–နငှ့်သင့်–ဲ့အမျ ိုးအနယ်ွ
H2233

יךָ חֲרֶ֖ אַֽ
သင့်–ဲ့နောက်

ם׃ לְדֹרֹתָֽ
–သ့ုိသူတုိ့–ဲ့မျ ိုးဆက်တုိ့
H1755

တဖနဘု်ရားသခင်က၊ သ့ုိဖြစ်၍ သင်နငှ့်တကွသင့်နောက်၌ သင်၏အမျ ိုးအနယ်ွ အစဉ်အဆက်တုိ့သည်၊ ငါ၏ပဋိညာဉ် ကုိ 

စောင့်ရှောက် ရကြမည်။

ֹ֣את10 ז
ဤသည်
H2063

י בְּרִיתִ֞
ငါ–ဲ့ပဋိညာဉ်
H1285

ר אֲשֶׁ֣
–ထုိသည်

תִּשְׁמְר֗וּ
စောင်ရှောက်ရမည်
H8104

֙ בֵּינִי
–၌ငါ–နငှ့်
H0996

ם וּבֵי֣נֵיכֶ֔
–နငှ့်–၌သင့်တုိ့–ကြား
H0996

ין וּבֵ֥
–နငှ့်–၌ကြား
H0996

זַרְעֲךָ֖
သင့်–ဲ့အမျ ိုးအနယ်ွ
H2233

אַחֲרֶ֑יךָ
သင့်–ဲ့နောက်

הִמּ֥וֹל
အရေလီှး

לָכֶ֖ם
–သ့ုိသင်တုိ့

כָּל־
အလုံးစံု–ထုိ
H3605

ר׃ זָכָֽ
အမျ ိုးအနယ်ွ
H2145

သင်နငှ့်တကွသင့်နောက်၌ သင်၏အမျ ိုးအနယ်ွသည်၊ ငါရှ့ေ့မှာ စောင့်ရှောက်ရသော ငါ၏ ပဋိညာဉ်ဟမူူကား၊ သင်တုိ့တွင် 

သားယောက်ျားတုိင်း အရေဖျားလီှးမင္်ဂလာကုိ ခံရမည်။
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https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2145.htm


ם11 וּנְמַלְתֶּ֕
–နငှ့်အရေလီှးမည်

אֵ֖ת
–ကုိ
H0853

ר בְּשַׂ֣
အသား
H1320

עָרְלַתְכֶם֑
သင့်တုိ့–ဲ့အရေဖြုအပ်
H6190

וְהָיָה֙
–နငှ့်ဖြစ်မည်
H1961

לְא֣וֹת
–သ့ုိနမိိတ်
H0226

ית בְּרִ֔
ပဋိညာဉ်
H1285

בֵּינִ֖י
–၌ငါ–နငှ့်
H0996

ם׃ וּבֵינֵיכֶֽ
–နငှ့်–၌သင့်တုိ့–ကြား
H0996

အရေဖျားလီှးမင်္ဂလာသည်၊ ငါနငှ့်သင်တုိ့ပြုသော ပဋိညာဉ်၏ လက္ခဏာသက်သေဖြစ်ရလိမ့်မည်။

וּבֶן־12
–နငှ့်သား

שְׁמֹנַת֣
ရှစ်ရက်
H8083

ים יָמִ֗
နေ့တ့ုိ
H3117

יִמּ֥וֹל
အရေလီှးခံရမည်

לָכֶם֛
–သ့ုိသင်တုိ့

כָּל־
အလုံးစံု–ထုိ
H3605

זָכָ֖ר
အမျ ိုးအနယ်ွ
H2145

לְדֹרֹתֵיכֶם֑
–သ့ုိသူတုိ့–ဲ့မျ ိုးဆက်တုိ့
H1755

יְלִ֣יד
–ထုိမွေးဖွားသော
H3211

יִת בָּ֔
–၌အိမ်

וּמִקְנַת־
–နငှ့်ငေွ–နငှ့်ဝယ်ခံရသော
H4736

כֶּסֶ֙ף֙
ငေွ
H3701

ל מִכֹּ֣
–မှအလုံးစံု
H3605

בֶּן־
–ထုိသား

ר נֵכָ֔
နိငုင်ခြား
H5236

ר אֲשֶׁ֛
–ထုိသူ

א ֹ֥ ל
မ
H3808

זַּרְעֲךָ֖ מִֽ
–မှသင့်–ဲ့အမျ ိုးအနယ်ွ
H2233

הֽוּא׃
ထုိသူ
H1931

သင်တုိ့ အမျ ိုးအစဉ်အဆက်တုိ့၌ သားယောက်ျားတုိင်း၊ ကုိယ်အိမ်၌ဘွားသောသူဖြစ်စေ၊ ကုိယ့် အမျ ိုးမဟတ်ု။ တပါးအမျ ိုးသား၌ 

ငေွနငှ့်ဝယ်သောသူ ဖြစ်စေ၊ အသက်ရှစ်ရက်မြောက်လျှင်၊ အရေဖျားလီှး မင္်ဂလာကုိ ခံရမည်။

׀הִמּ֧וֹל 13
အရေလီှးခံရ

יִמּ֛וֹל
အရေလီှးခံရမည်

יד יְלִ֥
–ထုိမွေးဖွားသော
H3211

יתְךָ֖ בֵּֽ
သင့်–ဲ့အိမ်

וּמִקְנַת֣
–နငှ့်ငေွ–နငှ့်ဝယ်ခံရသော
H4736

ךָ כַּסְפֶּ֑
သင့်–ဲ့ငေွ
H3701

וְהָיְתָ֧ה
–နငှ့်ဖြစ်မည်
H1961

י בְרִיתִ֛
ငါ–ဲ့ပဋိညာဉ်
H1285

בִּבְשַׂרְכֶ֖ם
–၌သင့်တုိ့–ဲ့အသား
H1320

ית לִבְרִ֥
–သ့ုိပဋိညာဉ်
H1285

ם׃ עוֹלָֽ
ထာဝရ
H5769

ကုိယ်အိမ်၌ ဘွားသောသူ၊ ကုိယ်ငေွနငှ့်ဝယ် သောသူသည်၊ အရေဖျားလီှးမင္်ဂလာကုိ ခံရမည်။ ငါ ့ပဋိညာဉ်လည်း 

သင်တုိ့၏အသား၌ ထာဝရပဋိညာဉ် ဖြစ်လိမ့်မည်။

׀וְעָרֵ֣ל 14
–နငှ့်အရေမလီှးသော
H6189

ר זָכָ֗
အမျ ိုးအနယ်ွ
H2145

ר אֲשֶׁ֤
–ထုိသူ

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

֙ יִמּוֹל
အရေလီှးခံရမည်

אֶת־
–ကုိ
H0853

ר בְּשַׂ֣
အသား
H1320

עָרְלָת֔וֹ
သူ–ဲ့အရေဖြုအပ်
H6190

וְנִכְרְתָ֛ה
–နငှ့်ပယ်ဖြုတ်ခံရမည်
H3772

הַנֶּ֥פֶשׁ
–ထုိအသက်
H5315

וא הַהִ֖
–ထုိထုိ
H1931

יהָ מֵעַמֶּ֑
–မှသူမ–ဲ့လမူျ ိုး

אֶת־
–ကုိ
H0853

י בְּרִיתִ֖
ငါ–ဲ့ပဋိညာဉ်
H1285

ר׃ הֵפַֽ
ချ ိုးဖောက်၏

ס
ס

အရေဖျားမလီှး၊ အရေဖျားလီှးမင်္ဂလာကုိ မခံသောသားယောက်ျားကုိ သူ၏ အမျ ိုးမှပယ်ရှင်းရ၏။ ထုိသူသည် ငါပ့ဋိညာဉ်ကုိ 

ဖျက်လေပြီဟ ုအာဗြံဟံအား မိန ့တ်ော်မူ၏။

וַיֹּ֤אמֶר15
–နငှ့်ဆ့ုိ
H0559

אֱלֹהִים֙
ဘုရားသခင်
H0430

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ם אַבְרָהָ֔
အာဗြဟံ
H0085

שָׂרַ֣י
စာရဲ
H8297

אִשְׁתְּךָ֔
သင့်–ဲ့ဇနးီ
H0802

לאֹ־
မ
H3808

א תִקְרָ֥
ခေါရ်မည်
H7121

אֶת־
–ကုိ
H0853

שְׁמָ֖הּ
သူမ–ဲ့နာမည်
H8034

שָׂרָ֑י
စာရဲ
H8297

י כִּ֥
–ထုိအကြောင်းမူကား

ה שָׂרָ֖
စာရ
H8283

הּ׃ שְׁמָֽ
သူမ–ဲ့နာမည်
H8034

တဖနဘု်ရားသခင်က၊ သင်၏မယားစာရဲကုိ မူကား၊ စာရဲဟသူော အမည်ဖြင့်မခေါရ်၊ စာရာဟသူော အမည်ဖြင့်ခေါရ်၏။

https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/6190.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/226.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/8083.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2145.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/3211.htm
https://biblehub.com/hebrew/4736.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5236.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3211.htm
https://biblehub.com/hebrew/4736.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/6189.htm
https://biblehub.com/hebrew/2145.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/6190.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/8297.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/8297.htm
https://biblehub.com/hebrew/8283.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm


י16 וּבֵרַכְתִּ֣
–နငှ့်ကောင်းချးီမည်
H1288

הּ אֹתָ֔
သူမ–ကုိ
H0853

וְגַ֨ם
–နငှ့်လည်း
H1571

תִּי נָתַ֧
ပေးပြီ
H5414

נָּה מִמֶּ֛
–မှသူမ

לְךָ֖
–သ့ုိသင်

ן בֵּ֑
သား

֙ רַכְתִּי֙הָ וּבֵֽ
–နငှ့်ကောင်းချးီမည်သူမ–ကုိ
H1288

יְתָ֣ה וְהָֽ
–နငှ့်ဖြစ်မည်
H1961

לְגוֹיִ֔ם
–သ့ုိလမူျ ိုးတ့ုိ

מַלְכֵ֥י
–ထုိဘုရင်တုိ့
H4428

ים עַמִּ֖
လမူျ ိုးတုိ့

נָּה מִמֶּ֥
–မှသူမ

יִהְיֽוּ׃
ဖြစ်မည်
H1961

သ့ူကုိငါကောင်းကြီးပေး၍၊ သ့ူအားဖြင့်လည်း သင်အား သားကုိပေးမည်။ အကယ်စင်စစ်သ့ူကုိ ကောင်း ကြီးပေး၍၊ သူသည် 

လအူမျ ိုးမျ ိုးဖြစ်လိမ့်မည်။ သူ၏အမျ ိုးအနယ်ွ၌လည်း အပြည်ပြည်သော ရှင်ဘုရင်ဖြစ်ကြ လိမ့်မည်ဟ၊ု အာဗြဟံအား မိန ့တ်ော်မူ၏။

ל17 וַיִּפֹּ֧
–နငှ့်ပြို့၏
H5307

אַבְרָהָ֛ם
အာဗြဟံ
H0085

עַל־
–ထုိအပေါ ်

פָּנָי֖ו
သူ–ဲ့မျက်နာှ
H6440

וַיִּצְחָק֑
–နငှ့်ရယ့်
H6711

וַיֹּ֣אמֶר
–နငှ့်ဆ့ုိ
H0559

בְּלִבּ֗וֹ
–၌သူ–ဲ့နလှုံး

הַלְּבֶ֤ן
–ထုိသားမ

ה־ מֵאָֽ
ရာ
H3967

שָׁנָה֙
နစ်ှ
H8141

ד יִוָּלֵ֔
မွေးဘွားမည်လား
H3205

ם־ וְאִ֨
–နငှ့်အကယ်၍

ה שָׂרָ֔
စာရ
H8283

הֲבַת־
–ထုိသမီးမ
H1323

ים תִּשְׁעִ֥
ကုိးဆယ်
H8673

שָׁנָה֖
နစ်ှ
H8141

ד׃ תֵּלֵֽ
မွေးဘွားမည်လား
H3205

ထုိအခါအာဗြဟံသည် ပြပ်ဝပ်လျက် အသက် တရာရိှသော သူသည် သားကုိ ရလိမ့်မည်လော။ အသက် ကုိးဆယ်ရိှသော စာရာသည် 

သားကုိဘွားလိမ့်မည်လော ဟ ုရယ်လျက်၊ စိတ်နလှုံးထဲမှာ အောက်မေ့ပြီးလျှင်၊

וַיֹּ֥אמֶר18
–နငှ့်ဆ့ုိ
H0559

אַבְרָהָ֖ם
အာဗြဟံ
H0085

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ים אֱלֹהִ֑ הָֽ
–ထုိဘုရားသခင်
H0430

ל֥וּ
–ထုိအစေ
H3863

יִשְׁמָעֵ֖אל
ဣရှမေလ
H3458

יִחְיֶה֥
အသက်ရှင်သည်
H2421

לְפָנֶֽיךָ׃
–၌သင့်–ဲ့ရှေ့
H6440

ဣရှမေလသည် ရှေ့တော်၌ အသက်ရှင်ပါစေ သောဟ၊ု ဘုရားသခင်ကုိ လျှောက်သောအခါ၊

וַיֹּ֣אמֶר19
–နငှ့်ဆ့ုိ
H0559

ים אֱלֹהִ֗
ဘုရားသခင်
H0430

֙ אֲבָל
အမှနပ်င်
H0061

שָׂרָ֣ה
စာရ
H8283

אִשְׁתְּךָ֗
သင့်–ဲ့ဇနးီ
H0802

יֹלֶדֶ֤ת
မွေးဘွား၏
H3205

לְךָ֙
–သ့ုိသင်

ן בֵּ֔
သား

אתָ וְקָרָ֥
–နငှ့်ခေါမ်ည်
H7121

אֶת־
–ကုိ
H0853

שְׁמ֖וֹ
သူ–ဲ့နာမည်
H8034

יִצְחָק֑
ဣစက်
H3327

י וַהֲקִמֹתִ֨
–နငှ့်တည်ဆောက်မည်

אֶת־
–ကုိ
H0853

י בְּרִיתִ֥
ငါ–ဲ့ပဋိညာဉ်
H1285

אִתּ֛וֹ
သူ–နငှ့်အတူ
H0854

ית לִבְרִ֥
–သ့ုိပဋိညာဉ်
H1285

עוֹלָ֖ם
ထာဝရ
H5769

לְזַרְע֥וֹ
–သ့ုိသူ–ဲ့အမျ ိုးအနယ်ွ
H2233

יו׃ אַחֲרָֽ
သူ–ဲ့နောက်

ဘုရားသခင်က၊ သင်၏မယားစာရာသည် သင်အားသားကုိဘွားလိမ့်မည်။ ထုိသားကုိလည်း ဣဇာက်အမည်ဖြင့် မှည့်ရမည်။ 

သူ၌၎င်း သ့ူနောက်မှ သူ၏ အမျ ိုးအနယ်ွ၌၎င်း ငါ၏ပဋိညာဉ်ကုိ ထာဝရ ပဋိညာဉ် ဖြစ်စေမည်။

אל  20 וּֽלְיִשְׁמָעֵ֘
–နငှ့်–သ့ုိဣရှမေလ
H3458

שְׁמַעְתִּיךָ֒
သင့်–ကုိငါကြား့
H8085

׀הִנֵּ֣ה 
ကြည့်ပါ
H2009

כְתִּי בֵּרַ֣
ကောင်းချးီပြီ
H1288

אֹת֗וֹ
သူ–ကုိ
H0853

י וְהִפְרֵיתִ֥
–နငှ့်အသီးများစေပြီ
H6509

אֹת֛וֹ
သူ–ကုိ
H0853

י וְהִרְבֵּיתִ֥
–နငှ့်များပြားစေပြီ

אֹת֖וֹ
သူ–ကုိ
H0853

ד בִּמְאֹ֣
–၌အလနွ်
H3966

ד מְאֹ֑
အလနွ်
H3966

שְׁנֵים־
ဆယ့်နစ်ှ
H8147

ר עָשָׂ֤
တစ်ဆယ့်
H6240

נְשִׂיאִם֙
မင်းတုိ့

יד יוֹלִ֔
မွေးဘွားမည်
H3205

יו וּנְתַתִּ֖
–နငှ့်ပေးပြီသူ–ကုိ
H5414

לְג֥וֹי
–သ့ုိလမူျ ိုး

גָּדֽוֹל׃
ကြီးမြတ်သော

ဣရှမေလအမုှ၌ကား၊ သင်၏စကားကုိ ငါနားထောင်၏။ သ့ူကုိ ငါကောင်းကြီးပေး၏။ သ့ူအန ွယ်ှကုိ တုိးပွားစေ၍ သ့ူကုိ 

အလွှနမ်ျားပြားစေမည်။ သူသည် မင်းသားဆယ်နစ်ှပါးတ့ုိ၏အဘ ဖြစ်လိမ့်မည်။ ကြီးသော လမူျ ိုးဖြစ်စေခြင်းငှါလည်း ငါပြုမည်။
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וְאֶת־21
–နငှ့်ကုိ
H0853

י בְּרִיתִ֖
ငါ–ဲ့ပဋိညာဉ်
H1285

ים אָקִ֣
တည်ဆောက်မည်

אֶת־
–ကုိ
H0854

יִצְחָק֑
ဣစက်
H3327

אֲשֶׁר֩
–ထုိသူ

ד תֵּלֵ֨
မွေးဘွားမည်
H3205

לְךָ֤
–သ့ုိသင်

שָׂרָה֙
စာရ
H8283

לַמּוֹעֵד֣
–သ့ုိအချနိ်
H4150

הַזֶּ֔ה
–ထုိဤ
H2088

בַּשָּׁנָה֖
–၌နစ်ှ
H8141

רֶת׃ הָאַחֶֽ
–ထုိနောက်ထပ်
H0312

သ့ုိသော်လည်း၊ နောင်နစ်ှ၊ ချနိး်ချက်သောအချနိတွ်င်၊ စာရာသည် သင်အားဘွားလတ့ံသော သားဣဇာက်၌၊ ငါ၏ပဋိညာဉ်ကုိ 

ငါတည်စေမည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူပြီးလျှင်၊

וַיְכַ֖ל22
–နငှ့်ပြီးဆံုး၏
H3615

ר לְדַבֵּ֣
–သ့ုိစကားပြောခြင်း
H1696

אִתּ֑וֹ
သူ–နငှ့်အတူ
H0854

וַיַּ֣עַל
–နငှ့်တက်ကြ၏
H5927

ים אֱלֹהִ֔
ဘုရားသခင်
H0430

מֵעַ֖ל
–မှအပေါ ်

ם׃ אַבְרָהָֽ
အာဗြဟံ
H0085

မိန ့မ်ြွက်တော်မူသံငြိမ်း၍ ဘုရားသခင်သည် အာဗြံဟံမှ တက်ကြွတော်မူ၏။

ח23 וַיִּקַּ֨
–နငှ့်ယ့ူ
H3947

ם אַבְרָהָ֜
အာဗြဟံ
H0085

אֶת־
–ကုိ
H0853

יִשְׁמָעֵא֣ל
ဣရှမေလ
H3458

בְּנ֗וֹ
သူ–ဲ့သား

ת וְאֵ֨
–နငှ့်ကုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–ထုိ
H3605

י יְלִידֵ֤
–ထုိမွေးဖွားသောသူတုိ့
H3211

בֵיתוֹ֙
သူ–ဲ့အိမ်

וְאֵת֙
–နငှ့်ကုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–ထုိ
H3605

מִקְנַת֣
ငေွ–နငှ့်ဝယ်ခံရသော
H4736

כַּסְפּ֔וֹ
သူ–ဲ့ငေွ
H3701

כָּל־
အလုံးစံု–ထုိ
H3605

ר זָכָ֕
အမျ ိုးအနယ်ွ
H2145

י בְּאַנְשֵׁ֖
–၌လတုိူ့
H0376

ית בֵּ֣
–ထုိအိမ်

אַבְרָהָם֑
အာဗြဟံ
H0085

מָל וַיָּ֜
–နငှ့်အရေလီှး့

אֶת־
–ကုိ
H0853

ר בְּשַׂ֣
အသား
H1320

ם עָרְלָתָ֗
သူတုိ့–ဲ့အရေဖြုအပ်
H6190

בְּעֶצֶ֙ם֙
–၌ထုိ
H6106

הַיּ֣וֹם
–ထုိနေ့
H3117

הַזֶּ֔ה
–ထုိဤ
H2088

ר כַּאֲשֶׁ֛
–ထုိက့ဲသ့ုိ

ר דִּבֶּ֥
စကားပြော့
H1696

אִתּ֖וֹ
သူ–နငှ့်အတူ
H0854

ים׃ אֱלֹהִֽ
ဘုရားသခင်
H0430

အာဗြဟံသည်လည်း၊ သားဣမေလမှစ၍၊ ကုိယ်အိမ်၌ ဘွားသော သူအပေါင်း၊ ကုိယ်ငေွနငှ့် ဝယ်သော သူအပေါင်းတည်းဟသူော၊ 

အာဗြဟံအိမ်နငှ့်ဆုိင်သော ယောက်ျားအပေါင်းတုိ့ကုိ ယူ၍၊ ဘုရားသခင် မိန ့တ်ော်မူ သည်အတုိင်း၊ တနေ့ခြင်းတွင် 

အရေဖျားလီှးမင်္ဂလာကုိ ပေးလေ၏။

ם24 בְרָהָ֔ וְאַ֨
–နငှ့်အာဗြဟံ
H0085

בֶּן־
–ထုိသား

ים תִּשְׁעִ֥
ကုိးဆယ်
H8673

שַׁע וָתֵ֖
–နငှ့်ကုိး
H8672

שָׁנָה֑
နစ်ှ
H8141

בְּהִמֹּל֖וֹ
–၌သူအရေလီှးခံရသောအခါ

ר בְּשַׂ֥
အသား
H1320

עָרְלָתֽוֹ׃
သူ–ဲ့အရေဖြုအပ်
H6190

အာဗြဟံသည် ကုိယ်တုိင်အရေဖျားလီှးမင်္ဂလာကုိ ခံသောအခါ၊ အသက်ကုိးဆယ်ကုိးနစ်ှရိှ၏။

וְיִשְׁמָעֵא֣ל25
–နငှ့်ဣရှမေလ
H3458

בְּנ֔וֹ
သူ–ဲ့သား

בֶּן־
–ထုိသား

שְׁלֹ֥שׁ
ဆယ့်သံုး
H7969

ה עֶשְׂרֵ֖
တစ်ဆယ့်
H6240

שָׁנָה֑
နစ်ှ
H8141

מֹּל֔וֹ בְּהִ֨
–၌သူအရေလီှးခံရသောအခါ

אֵ֖ת
–ကုိ
H0853

ר בְּשַׂ֥
အသား
H1320

עָרְלָתֽוֹ׃
သူ–ဲ့အရေဖြုအပ်
H6190

သားဣရှမေလသည် အရေဖျားလီှး မင်္ဂလာကုိ ခံသောအခါ၊ အသက်တဆယ်သံုးနစ်ှရိှ၏။

בְּעֶצֶ֙ם26֙
–၌ထုိ
H6106

הַיּ֣וֹם
–ထုိနေ့
H3117

הַזֶּ֔ה
–ထုိဤ
H2088

נִמּ֖וֹל
အရေလီှးခံရ့

אַבְרָהָם֑
အာဗြဟံ
H0085

וְיִשְׁמָעֵ֖אל
–နငှ့်ဣရှမေလ
H3458

בְּנֽוֹ׃
သူ–ဲ့သား
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တနေ့ခြင်းတွင် အာဗြဟံနငှ့်သား ဣရှမေလ သည် အရေဖျားလီှးမင္်ဂလာကုိ ခံလေ၏။

וְכָל־27
–နငှ့်အလုံးစံု–ထုိ
H3605

י אַנְשֵׁ֤
လတုိူ့
H0376

בֵיתוֹ֙
သူ–ဲ့အိမ်

יְלִ֣יד
–ထုိမွေးဖွားသော
H3211

יִת בָּ֔
–၌အိမ်

וּמִקְנַת־
–နငှ့်ငေွ–နငှ့်ဝယ်ခံရသော
H4736

סֶף כֶּ֖
ငေွ
H3701

מֵאֵת֣
–မှကုိ
H0854

בֶּן־
–ထုိသား

נֵכָר֑
နိငုင်ခြား
H5236

לוּ נִמֹּ֖
အရေလီှးခံရကြ့

אִתּֽוֹ׃
သူ–နငှ့်အတူ
H0854

פ
פ

သူ၏အိမ်၌ ဘွားသောသူ တပါးအမျ ိုးသား၌ သူ၏ငေွနငှ့် ဝယ်သောသူ၊ သူ၏အိမ်နငှ့်ဆုိင်သော ယောက်ျားအပေါင်းတ့ုိသည်၊ 

သူနငှ့်အတူ အရေဖျားလီှး မင်္ဂလာကုိ ခံကြလေ၏။
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